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[ZTTE1 warnings and Safety Precautions

Neglecting the following may cause serious injury or death.

WARNING

» Opening the cover of the product while the power cord is plugged into an outlet
may cause electrocution or critical damage to the product.

» Handling the power cord with wet hands may cause electrocution.

> Inserting fingers or metallic objects into the cooling fan may cause injury or
electrocution.

Neglecting the following may cause minor injuries, degrade product

CAUTION | conditions or cause malfunction.

> Operating the product in an extremely cold or hot environment can degrade product
performance and lifespan.

» Exposure to liquids may cause malfunction.
> Operation in a humid or non-ventilated environment may reduce product lifespan.

> Plugging the main power connector P1 into the motherboard while the product is
connected to the AC power source may cause damage to the motherboard.

> Make sure that the connectors are connected to their designated locations, and
that the connectors are not oriented in the wrong direction when connecting the DC
output connectors.

> Please use gloves to prevent injuries during installation.

» Product designs and specifications may be revised without prior notification to
improve quality and performance.

WARNING

This product is designed for computer use only, such as offices, multimedia,
the Internet and games. Using this product in any other application will void the
warranty. The power supply unit(PSU) is for integration into a computer system
and not intended for external or outdoor usage. Please note that Full Modular
PSU's warranty is applicable to the power supply unit ONLY and does not include
accessories such as, power cable, connector and etc. Non-Modular warranty is
applicable to PSU and its power cables. If you have any questions, please ask a
specialist for help.

DISCLAIMER

Zalman Tech Co., Ltd. is not responsible for any damages due to external causes,
including but not limited to, improper use, problems with electrical power, accident,
neglect, alteration, repair, improper installation, or improper testing.




[ZZT71E Avertissements et précautions de sécurité

Négliger les instructions suivantes peut entrainer de graves accidents,
voire provoquer la mort.

AVERTISSEMENT

> Ouvrir le produit alors que le cordon d' alimentation est branché a une prise peut
causer une électrocution ainsi que de sérieux dommages au produit

» Manipuler le cordon d'alimentation avec les mains humides peut causer une
électrocution

> Insérer les doigts ou des dbjets métalliques dans le ventilateur alors que celui-ci est en
fonctionnement peut entrainer de graves accidents, voire une électrocution.

Négliger les instructions suivantes peut entrainer des accidents légers,

ATTENTION endommager le produit, voire provoquer un dysfonctionnemnet.

> Faire fonctionner le produit dans un denvironnement trop chaud ou trop froid peut avoir
des conséquences néfastes sur les performances du produit et sur sa durée de vie.

> L'exposition a des liquides peut entrainer un dysfonctionnemnet.

> Faire fonctionner le produit dans un endroit humide ou mal aéré peut affecter sa durée de
vie

> Brancher le connecteur d'alimentation principal P1 a la carte mére alors que le produit est
relié a la source d'alimentation AC peut endommager la carte mére.

» Assurez-vous que les connecteurs soient correctement branchés, et qu'ils ne soient pas
orientés vers la manvaise direction lorsque vous branchez les connecteurs de sortie DC.

» Veuillez porter des gants afin d'éviter tout probléme durant I'istallation.

> Le design et les spécifications de ce produit pourront étre modifiés sans notification
préalable afin d'en améliorer la qualité et les performnaces.

AVERTISSEMENT

Ce produit est congu pour un usage informatique uniquement, tel que des bureaux,
du multimédia, Internet et des jeux. L'utilisation de ce produit dans toute autre
application annulera la garantie. L'unité d’alimentation est destinée a étre intégrée
dans un systéme informatique et n’est pas prévue pour un usage externe ou
en extérieur. Veuillez noter que la garantie de I'unité d’alimentation enti€érement
modulaire s’applique UNIQUEMENT a l'unité d’alimentation et ne comprend pas
d’accessoires tels que le cable d’alimentation, le connecteur, etc. La garantie non
modulaire s’applique a I'unité d’alimentation ainsi qu’a ses cables d’alimentation. Si
vous avez des questions, veuillez consulter un spécialiste.

RESPONSABILITE

Zalman Tech Co Ltd., ne saura étre tenu pour responsable en cas de dommages
dus a des causes externes, incluant mais non limitées & une mauvaise utilisation, a
des problémes électriques, a un accident, a une négligence, a une altération, a une
réparation, a une mauvaise installation ou a des tests inadaptés.




Hpe,qynpe)K,a,eHMﬂ 1 Mepbl NPesoCTOPOXHOCTU

Puck nonyvyeHunsa TaXXernblX TpaBM U fieTanbHOro ucxoaa.
NPEOYNPEXOEHVE

4 ﬂpM NoAKMt4YEHHOM kabene nNMTaHUa He CHUMaNTe CamMOCTOATENBHO KPbILWKY, TaK K
aK 3TO MOXEeT Np MBECTU K MOPaKEHUD IMEKTPUYECKMM TOKOM UNu BbiXody nagenu
S U3 CTPOSA.

> He HpVIKaCaVITer K kabenio nuTaHus MOKPbIMW pyKamu, Tak Kak 3TO MOXET npusec
TN K NOPaXXeHUI0 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

> He BcTaBnsiite nanbubl U MeTannu4eckne npegmeTbl B oxna»(,qalou.(mﬁ BEHTUNATO
P ¥ BEHTUIAUMOH Hbl€ OTBEPCTUA U3LeNns.

PuCK nonyyeHust nerkux TpaBM Unn HapyLUeHnsi paboTocrnocobHOCTU
BHAMAHVE vspenus.

> Vcnonb3oBaHve 13aenus B MecTe C Ype3MepHO HWU3KOW TemnepaTypoit nubo B6nmn
31 VUCTOYHMKOB TEMNna MOoXeT NPUBECTU K CHKEHUI0 paboTocnocobHOCTH 1 cpoka
cnyx6bl n3genus.

> Bo n3bexaHvie MONOMKM U3AENWsi He AOMyckaiTe NonaaaHvst BHYTPb BOAbLI UIK Ap
YrOW XKMAKOCTY.

> Vcnonb3oBaHne U3AENUs BO BIAXHbIX UW HEMPOBETPUBAEMBIX MOMELLEHUSIX MOX
€T NPUBECTM K COKPALLEHUIO CPOKA Ero CRyxBbl.

MopknioyeHne Gnoka NUTaHWs K MaTepPUHCKO NnaTte npu NoAkMioYeHHOM kabene
NUTaHUS MOXET NPUBECTU K BLIXOAY MaTEPUHCKOI NNaThbl U3 CTPOSI.

> ByAbTe BHUMATESbHbI MPU MNOAKIIOYEHNN BbIXOAHBIX KOHHEKTOPOB K nnate. Kaxao
My KOHHEKTOPY /A OfKEH COOTBETCTBOBATH COOTBETCTBYIOLMNIA Pa3beMm.

ﬂl‘lﬂ npeaynpexneHna Hec4acTHbIX Cry4yaeB U TpaBMm MCHOHbByVITe nepyartku npu
paboTe ¢ AaHHbIM u3genvem.

npOVIBBOIJVITSJ'Ib He HeCeT OTBETCTBEHHOCTU 3a Henonagku, BO3HUKLLINE B Pe3ynbT
arte Henpaawanoﬁ YCTaHOBKN nM6o ncnonb3oBaHWs n3genusa He No HasHavYeHuo.

KDHCprKLlVIﬂ W BHELLHWIA BUA n3genua ana ynydweHus ero Kkadects MoryTt 6bITb 1
3MeHeHbI MPon3B oaunTenem 6e3 npeaynpexaeHuns.
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v
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NPEAYNPEXAEHNE

[laHHoe n3genve npeaHasHauYeHo UCKMIOYNTENBHO ANSi KOMMLIOTEPOB, HanpuMep,
ncnonbayembix B ocucax, Ans paboTbl ¢ MynbTUMeauna, Bbixoaa B MHTEpHeT
v Ans urp. Mcnonb3oBaHue JaHHOro M3fenus B Apyrux uenax npuseger kK
aHHYNMPOBaHW0 rapaHTuu. bnok nutanus (BlM) npegHa3HavyeH Ans UHTerpauuu
B KOMMbIOTEPHYIO CUCTEMY W He nMpefnonaraet UCNofb30OBaHUA BHE ee unu
Ha OTKpbITOM BO34YyXe. OGpaTMTe BHUMaHue, 4YTO rapaHTusa Ha BN nonHocTblo
MOZYNbHOro ucnonHeHuns pacnpoctpaxsiercs TOJIbKO Ha cam 6nok nutaHus
1 He pacnpocTpaHseTcsl Ha AOMNOMHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTU, HaNpumep
kabenb NUTaHus, pasbem U T. 4. FapaHTua Ha Bl HemModynbHOro UCMOMHEHNs
pacnpocTpaHsietcs U Ha BI, u Ha kabenu nuTaHus. Mpy BO3HUKHOBEHUM BOMPOCOB
OﬁpETVITer 3a NOMOLLBIO K CneunanucTy.

OlrOBOPKA

Zalman Tech Co., Ltd. He HeceT oTBeTCTBEHHOCTYM 3a Niobble YObITKA, BbI3BAHHbLIE
BHELUHUMW NPUYMHAMMU, BKITIOYAS, HO HE OrpaHUyMBasiCb UMW, HenpasunbHoe
ncnonb3oBaHue, NpobneMbl ¢ 3NEKTPUYECTBOM, aBapus, npeHebpexerue,
V3MEHEHWE, PEMOHT, HEMPABUILHYHO YCTaHOBKY UMW HENPaBUITbHOE TECTUPOBAHME.




[WZIE7 Srodki ostroznosci

Nieodpowiednie postgpowanie moze spowodowaé powazne obrazenia

OSTRZEZENIE ciata lub $mier¢

> Otwieranie obudowy produktu w momencie, kiedy podtgczony jest kabel zasilania do gniazdka
grozi $miertelnym porazeniem pradem elektrycznym lub powaznym uszkodzeniem produktu

> Obstuga kabla zasilania wilgotnymi dtorimi moze spowodowa¢ $miertelne porazenie pradem
elektrycznym

» Wprowadzenie palcow lub przedmiotéw metalowych do systemu wentylatora chtodzacego
moze powodowac obrazenia ciata lub $miertelne porazenie pradem elektrycznym

Nieodpowiednie postgpowanie moze spowodowa¢ mniej drobne
obrazenia lub usterke

UWAGA

» Korzystanie z produktu w wyjgtkowo zimnej lub goracej temperaturze otoczenia
moze obnizy¢ mozliwo$ci sprzetu oraz diugo$c¢ jego przydatnosci do uzycia

» Narazenie na dziatanie ptynéw moze spowodowac usterke.

» Korzystanie z produktu w wilgotnym lub niewentylowanym otoczeniu moze skréci¢
jego przydatno$¢ do uzycia.

» Podtgczenie ztgczy zasilania P1 do ptyty gtéwnej w momencie, kiedy produkt
podtaczony jest do zrodta zasilania pragdem przemiennym moze spowodowac
uszkodzenie ptyty gtéwnej.

» W przypadku podigczenia ztacz wyjs¢ modutu DC nalezy upewni¢ sie, iz ztgcza
zostaly podtaczone do odpowiednich miejsc oraz ze ztacza nie zostaty podtaczone
w odwrotnym kierunku.

» Nalezy uzywac rekawic, aby zapobiec obrazeniom ciata w czasie instalacji.

» Projekty i specyfikacje produktu mogg ulega¢ aktualizacji w celu ulepszania jakosci

oraz parametréw pracy urzadzenia bez koniecznosci wystosowywania wczesniejszych
powiadomien.

OSTRZEZENIE

Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku komputerowego, np. w biurach,
multimediach, Internecie i grach. Uzywanie produktu w jakikolwiek inny sposéb
doprowadzi do utraty gwarancji. Zasilacz (PSU) jest przeznaczony do integracji z
systemem komputerowym i nie jest przeznaczony do uzytku poza komputerem czy
tez na zewnatrz. Zwraca sie¢ uwage, ze gwarancja w petni modularnego zasilacza
dotyczy JEDYNIE zasilacza i nie obejmuje akcesoriéw takich jak kabel zasilajgcy,
ztgczka itp. Gwarancja niemodularna obejmuje zasilacz oraz jego kable zasilajgce.
W razie jakichkolwiek pytan prosimy o kontakt ze specjalista.

ZASTRZEZENIE

Firma Zalman Tech Co. Ltd. nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody
wynikajace z przyczyn zewnetrznych, wigczajac w to, ale nie ograniczajac sie
do nich, nieprawidtowe korzystanie z produktu, problemy z zasilaniem, wypadki,
zaniedbania, modyfikacje, naprawy, nieprawidtowsg instalacje oraz nieprawidtowe
sprawdzenie dziatania urzgdzenia.




m Varovani a bezpecnostni opatreni

A\

VAROVANI

Zanedbani nasledujicich pokynti mize zpUsobit vazné zranéni nebo smrt

> Neotvirejte kryt produktu, pokud je zapojen do zdroje napajeni. Mize zpusobit Uraz
elektrickym proudem nebo samotné poskozeni produktu.

» Nemanipulujte se sitovym kabelem, pokud mate mokré ruce. Hrozi nebezpeci urazu
elektrickym proudem.

> Nevkladejte prsty nebo kovové predméty do chladiciho ventilatoru, hrozi zranéni
elektrickym proudem.

A

oruchu produktu nebo zhorsit vykon pii jeho pouzivani
POZOR P p! Vykon pri jeho pe

> Provoz produktu v extrémé chladném nebo horkém prostredi mize snizit jeho vykon
a zivotnost.

» Vystaveni produktu riziku politim tekutinami mize zapficinit jeho poruchu.

> Provoz produktu ve vihkém nebo nevétraném prostiedi mize sniZit jeho Zivotnost.

» Zapojeni hlavniho napéjeciho konektoru P1 do zakladni desky, kdyz je produkt
pripojen ke zdroji stfidavého proudu, mize zpUsobit poskozeni zakladni desky.

> Ujistéte se, ze konektory jsou pfipojeny na mista k tomu uréené a Ze nejsou
pii pfipojeni vystupnich stejnosmérnych konektorti orientovany nespravnym smérem.

» Pri instalaci prosim pouzivejte rukavice, zabranite tak pfipadnému poranéni.

> Aby se zlepsila kvalita ¢i vykon produktu, mohou byt vzory a specifikace
bez predchoziho upozornéni revidovany.

VAROVANI

Tento zdroj je uréen pouze pro pouziti do stolnich pocitacu, které slouzi ke
kancelarské praci, prehravani multimédii, praci s internetem nebo k hrani her.
Instalaci tohoto zdroje do jiného vyrobku nez je uréen, zanika zaruka. Jednotka
napajeciho zdroje (PSU) je uréena k integraci do pocitacového systému a neni
uréena pro vnéjsi nebo venkovni pouziti. Vezméte prosim na védomi, ze zaruka
Full Modular PSU se vztahuje POUZE na jednotku napajeciho zdroje a nezahrnuje
zaruku na prislusenstvi, jako je napajeci kabel, konektor atd. Nemodularni zaruka
se vztahuje na napdjeci zdroj a jeho napajeci kabely. Mate-li jakékoli dotazy,
pozadejte o pomoc odbornika.

ODPOVEDNOST VYROBCE

Zalman Tech Co., Ltd. neodpovida za zadné Skody zpUsobené vnéjsimi pric¢inami,
jako je nespravné pouzivani, potize s elektrickym napajenim, nehoda, oprava,
nespravna instalace nebo nespravné testovani produktu.




m Varovania a bezpecnostné opatrenia

Vi

VYSTRAHA

Zanedbanie nasledujticich pokynov mbze spdsobit’ vazne zranenie alebo smrt’

> Neotvarajte kryt produktu, ked je zapojeny do zdroja napajania. Méze sposobit’
Uraz elektrickym pridom alebo samotné po$kodenie produktu.

» Nemanipulujte so sietovym kablom, ak mate mokré ruky. Hrozi nebezpecenstvo
Urazu elektrickym pradom.

> Nevkladajte prsty alebo kovové predmety do chladiaceho ventilatora, hrozi
zranenie elektrickym pradom.

A

POZOR

Zanedbanie nasledujucich pokynov méze spdsobit lahké poranenia,
zapricinit zlyhanie produktu alebo zhorsit' vykon pri jeho pouzivani

» Prevadzka produktu v extrémne chladnom alebo hordicom prostredi méze
znizit' jeho vykon a Zivotnost'.

» Vystavenie riziku poliatim tekutinami méze zapricinit’ poruchu produktu.

» Prevadzka produktu vo vihkom alebo nevetranom prostredi méze skratit'
jeho Zivotnost.

» Zapojenie hlavného napajacieho konektora P1 do zakladnej dosky, ked je produkt
pripojeny k zdroju striedavého pradu, méze spdsobit’ poskodenie zakladnej dosky.

» Uistite sa, ze konektory su pripojené k uréenym miestam a Ze pri pripajani vystupnych
konektorov jednosmerného pradu nie st orientované v nespravnom smere.

» Pri inStalacii prosim pouzivaijte rukavice, zabranite tak pripadnému poraneniu.

> Zlep$enie kvality alebo vykonu vyrobku sa vzory a Specifikacie mézu revidovat'
bez predchadzajuceho upozornenia.

VAROVANIE

Tento zdroj je uréeny len na pouzitie do stolnych pocitacov, ktoré sa pouzivaju na
kancelarske prace, prehravanie multimédii, pracu na internete alebo hranie

hier. Na inStalaciu tohoto zdroja do iného vyrobku, jako je uvedeny, sa uz
nevztahuje zaruka.

Napajaci zdroj (PSU) je uréeny na integraciu do pocitacového systému a nie je
uréeny na vnutorne alebo vonkajSie pouzitie. Upozorfiujeme, ze zaruka na pine
modulamy napajaci zdroj sa vztahuje IBA na napajaci zdroj a nezahftia
prislusenstvo, ako j je napajam kabel, konektor atd. Nemodularna zéruka

sa vztahuje na napajaci zdroj a jeho napajacie kable. Ak mate akékolvek otazky,
obratte sa na Specialistu.

ZODPOVEDNOST VYROBCU

Zalman Tech Co., Ltd. neniese zodpovednost za Ziadne $kody sposobené
vonkaJS|m| pricinami, ako je nespravne pouzivanie, problémy s elektrickym
napajanim, nehoda, oprava, nespravna instalacia alebo nespravne testovanie
produktu.




m EckepTy XaHe Kayincisgik wapanapsbl

Vi

ECKEPTY

Eckepty! Keneci kayinciaaik wapanapbiH cakramay aybIp xapakaTka
Hemece erniMre aKenyi MyMKiH.

> KyaT cbiMbl po3eTkara KOCbiNFaH keafe eHIMHiH kakmnarblH allnaHbl3. Byn anekTp TorbiH
blH COFybIHa HEMece eHiMHIH eneyni 3akbiMaanyblHa akesyi MyMKiH.

> KyaT CbIMbIH AbIMKbLT KONIMEH YCTaMaHpI3, ce6ebi Gy aneKTp TOrbIHbIH COFybIHa SKeryi MyMKiH.

» CankbiHAaTKbILKa caycakTapblHbI3abl HeMece MeTann 3atTapabl canmvaHpi3, 6y xapa

KaTka HEMEece AMeKTP TOrbIHbIH COFYbIHa aKenyi MyMKiH.

Hasap ayaapbiHbi3! Keneci kayincisaik wapanapbiH caktamay XeHin »x
apakartka, eHIMHIH XaFaaribiH Halapnaryra Hemece akaynapra akenyi
MYMKIH.

A

ECKEPTY

> OHIMAI eTe CyblK HemMece bICTbIK Xepae naraanaHy eHiMHiH eHiMAINir MeH Kpi3meT eTy
Mep3iMiH TOMEHAETYi MyMKiH.

> OHiMHIH cyMeH Hemece 6acka CyibIKTbIKTAapMEH XaHacyblHa o 6epmeH;a.

> OHiMai ayara Kon eTKi30eNnTiH binFanabl optaga nanaanady eHiMHIH Kbi3MeT eTy
Mep3iMiH KblCKapTybl MyMKiH.

> OHiM aliHbIManbl TOK ke3iHe KocbinFaH kesae P1 Herisri KyaT KOCKbILLbIH aHanblK
nnatara KocnaHbl3, cebebi 6yn aHanblk nnartara 3akbiM KenTipyi MyMKiH.

> KockplluTapablH AYPbIC XarnFaHFaHblHa KO3 XeTKi3iHi3.

> OpHary KesiHfe xapakaT anmay YLLiH KonFanTbl KonAaHblHbI3.

> OHiIMHIH Av3aliHbl MeH cunaTTamanapbl cana MeH eHIMAINIKTI XKakcapTy YLUiH anfblH
ana eckepTyci3 e3repTinyi MyMKiH.

ECKEPTY

Byn eHiM Tek KOMMbIOTEPIEPMEH KEHCeEe, MyNbTUMEAUSAA, UHTEPHETTE XoHe O
blHAapAa nanjanaHyra apHanfaH. byn eHimai kes-kenreH 6acka MakcatTapaa nan
[AanaHy KeningikTiH xoranyblHa akenedi.Kyar kesi (KK) komnbtotepnik xyiiere 6ipik
Tipyre apHariFaH >keHe CbIpTKbl MarganaHyra apHanmaraH. Tomnblk Moayrbik KyaT
kesiHe keninaik TEK kyaT ke3iHe FaHa KaTbICTbl EKEHIH XaHe KyaT kabeni, KOCKbILL
XKoHe T. 6. kepek-xapakrapAbl KaMTbIMaTbIHbIH eckepiHid. Moaynbaik emec Kyat
Ke3iHe Keningjik KyaT kesi MeH OHbIH KyaT kabenbaepiHe kongaHeinagel. Erep ciage
cypakTap TyblHAaca, MamaHHaH KeMek CypaHbI3.

MAYANKEPLUIZIIKTEH BAC TAPTY

Zalman Tech Co., Ltd. koMnaHusChl CbIpTKbl hakTopnap, CoHbIH, iliHAe AypbIC na
panaH6ay, anekTpMeH xabablkTay npobnemanapebl, YKeINchi3 naiganaHy, avsai
HFa ©3repicTep eHrisy, XeHaey, AypbiC OpHaTNay HeMece AypbiC eMEeC TECTINey Ho
TUXeCciHAEe TyblHAaraH Ke3-KenreH 3akbiM YLUiH xayan 6epmeigi.




m Warnungen und Sicherheitshinweise

Die Nichtbeachtung des Folgenden kann zu schweren Verletzungen oder
zum Tod fiihren.

WARNUNG

» Das Offnen der Abdeckung des Gerits, wahrend das Netzkabel in eine Steckdose
eingesteckt ist, kann zu einem Stromschlag oder schweren Schaden am Produkt
fiihren.

> Der Umgang mit dem Netzkabel mit nassen Handen kann zu einem Stromschlag
flihren.

» Das Halten von Fingern oder metallischen Gegenstanden in den Lifter kann zu
Verletzungen oder einem Stromschlag fiihren.

Die Nichtbeachtung des Folgenden kann zu leichten Verletzungen fiihren,

VORSICHT | die Leistung des Produkts beeintrachtigen oder zu Fehlfunktionen fiihren.

> Der Betrieb des Produkts in einer extrem kalten oder heien Umgebung kann
sich negativ auf die Leistung und Lebensdauer des Produkts auswirken.

» Eine Aussetzung des Produkts gegeniiber Flussigkeiten kann zu Fehlfunktionen
fiihren.

Der Betrieb in einer feuchten oder schlecht beliifteten Umgebung kann die
Lebensdauer des Produkts verkiirzen.

Der Anschluss der Stromversorgungssteckverbindung P1 an das Motherboard,
wahrend das Produkt an das Stromnetz angeschlossen ist, kann zu Schaden am
Motherboard fiihren.

Stellen Sie beim Anschluss der DC-Ausgangssteckverbinder sicher, dass die
Steckverbinder an den dafiir vorgesehenen Stellen und nicht in der falschen
Richtung angeschlossen sind.

Tragen Sie bitte Handschuhe, um Verletzungen wahrend der Montage zu
verhindern.

Das Produktdesign und die Spezifikationen kdnnen ohne vorherige Mitteilung
Uberarbeitet werden, um Qualitat und Leistung des Produkts zu verbessern.

v
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WARNUNG

Dieses Produkt ist nur fiir Computeranwendungen wie z. B. Biiro, Multimedia,
Internet und Spiele konzipiert. Bei Verwendung dieses Produkts in einer anderen
Anwendung wird die Garantie ungiiltig. Das Netzteil (PSU) ist fiir die Integration in
ein Computersystem und nicht fiir externe Verwendung oder Verwendung im Freien
vorgesehen. Bitte beachten Sie, dass die Garantie fir das vollstandig modulare
Netzteil (Full Modular PSU) nur fiir das Netzteil selbst gilt, und nicht fiir Zubehér wie
Stromkabel, Steckverbinder etc. Die Garantie fir das nicht modulare Netzteil (Non-
Modular PSU) gilt fiir das Netzteil und seine Stromkabel. Wenn Sie Fragen haben,
wenden Sie sich bitte an einen Fachmann.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Zalman Tech Co., Ltd. ist fiir keine Schaden verantwortlich, die aus externen Griinden
einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf unsachgemaflen Gebrauch, Probleme mit
der Stromversorgung, Unfélle, Fahrlassigkeit, Abanderung, Reparatur, unsachgemafRe
Montage oder unsachgemaRe Priifung entstanden sind.
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1. Components

GV2SE soros

Power Supply Screws x 4

User's Manual AC Power Cord Cable Ties x 5




2. ZM500-GV2SE Specifications

1) Electrical & Physical Specifications

JE— Voltage 200-240V~ vout Ouput load rating Combined
Frequency 50-60Hz imin_| Imax_| Ipeak power
AC Input current Current 4A +3.3V/ oA [ 20a Tow
PFC Type Active PFC +5V/ oA [ 20a
Pg‘zrer;isg:‘” Max 98% +12v oA |4166A S0OW |
imit | 220VAC
(@‘":‘;;Z “s“‘;’:’;: ‘;’;‘1::) W‘ Max 100A -12v oA | 05A 6w
Efficiency Max 88% @ 230VAC, Typical load +5VSB | 0A | 3A 15W
Product Di 140(L) x 150(W) x 86(H)mm Ambient temper;
Product Weight 1.63kg Operation | 0~ +45:C
Under-Voltage Protection (UVP) Storage | 40~ +70°C
Over-Voltage Protection (OVP) Ambient humidity
Over-Power Protection (OPP) Operation 5% ~ 85% RH
Protection funtions
Short-Circuit Protection (SCP) Storage 5% ~ 95% RH
Over-Current Protection (OCP)
Over-Temperature Protection (OTP)

2) Cable Specifications

Mainboard (20+4)
Power Connector

550(£20)mm

CPU 4
Power Connector
CPU 8

Power Connector
630(£20)mm

PCI Express (6+2)
Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector
410(£20)mm

SATA
Power Connector

SATA
Power Connector

SATA
Power Connector

Peripheral FDD
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector




3. ZM600-GV2SE Specifications

1) Electrical & Physical Specifications

ACIputrange | /0126° 200240V~ o Ouipa load g —
Frequency 50-60Hz imin_| Imax_|[ Ipeak power
AC Input current Current 5A +3.3V) oA [ 208 o
PFC Type Active PFC +5V/ oA [ 20a
pg“(‘)’ﬁ_’;ﬁgﬁ“’ Max 98% +12v oA | 50 B00W |
220VAC
(é" e "zrgi'c) W{ Max 100A 12y 0A | 05A oW
Efficiency Max 88% @ 230VAC, Typical load +5VSB | 0A | A 15W
Product Dimensions 140(L) x 150(W) x 86(H)mm Ambient
Product Weight 1.68kg Operation | 0~ +45C
Under-Voltage Protection (UVP) Storage | 40~ +70°C
Over-Voltage Protection (OVP) Ambient humidity
Over-Power Protection (OPP) Operation 5% ~ 85% RH
Protection funtions
Short-Circuit Protection (SCP) Storage 5% ~ 95% RH
Over-Current Protection (OCP)
Over-Temperature Protection (OTP)

2) Cable Specifications

KIS,
SRR .
(RRRLRLLRRKK Mainboard (20+4)
:0’0’0’0’0’0’0’0’0’0‘ Power Connector

550(£20)mm

CPU 4
Power Connector

CPU 8

730(+20)mm Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector

490(£20)mm

SATA
Power Connector

SATA
Power Connector

SATA
Power Connector

480(*£20)mm 480(£20)mm

\
\
Peripheral IDE

Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral FDD
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector




4. ZM700-GV2SE Specifications
1) Electrical & Physical Specifications

Voltage 200-240V~ Ouputload raing Combined
AC Input range Vout -
Frequency 50-60Hz imin_| Imax_| Ipeak power
AC Input current Current 6A +33V oa [ 208 120w
PFC Type Active PFC +5V/ oA | 20a
Power Factor Max 9% +12v oA |5833A 700w
Correction 700W
Inrush current limit | 220VAC
(@ Cold 91t 1 25°C) 23070 Max 100A 12v oA | 05A 6w
Efficiency Max 88% @ 230VAC, Typical load +5VSB | 0A | G3A 15W
Product Dimensions 140(L) x 150(W) x 86(H)mm Ambient temperature
Product Weight 1.79%kg Operation | 0~ +45°C
Under-Voltage Protection (UVP) Storage | 40 ~ +70C
Over-Voltage Protection (OVP) Ambient humidity
Over-Power Protection (OPP) Operation 5% ~ 85% RH
Protection funtions
Short-Circuit Protection (SCP) Storage 5% ~ 95% RH
Over-Current Protection (OCP)
Over-Temperature Protection (OTP)

2) Cable Specifications

7 7
ORI
KRS

SRRRLRARKN
::.000000000
(&%

Mainboard (20+4)
Power Connector

550(£20)mm

CPU (4+4)
Power Connector

CPU 8

730(+£20)mm Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector

490(+20)mm

SATA
Power Connector

SATA
Power Connector

SATA
Power Connector
480(+20)mm

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

470(+20)mm

Peripheral FDD
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

470(+20)mm

13




5. ZM800-GV2SE Specifications

1) Electrical & Physical Specifications

Voltage 220240V~ Output load rating Combined
AC Input range Vout
Frequency 50-60Hz imin_| Imax | Ipeak power
AC Input current Current 7A +3.3V oA [ 20a 20w
PFC Type Active PFC +5V/ oA [ 20a
Power Factor Max 9% +12V 0A |66.66A 800W
Correction 800W
Inrush current limit | 220VAC
(@ Cold start a1 25%) 44230\“\0 Max 100A -12v oA | 05A W
Efficiency Max 88% @ 230VAC, Typical load +5VSB | 0A | 3A 15W
Product Dimensions. 140(L) x 150(W) x 86(H)mm Ambient temperature
Product Weight 1.85kg Operation | 0~ +45°C
Under-Voltage Protection (UVP) Storage | 40~ +70°C
Over-Voltage Protetion (OVP) Ambient humidity
Over-Power Protection (OPP) Operation 5% ~ 85% RH
Protection funtions
Short-Circuit Protection (SCP) Storage 5% ~ 95% RH
Over-Current Protection (OCP)
Over-Temperature Protection (OTP)

2) Cable Specif

%%/
02000000 %
QLY
S

ications

730(+20)mm

490(+20)mm

450(+20)mm

470(£20)mm

470(£20)mm

Mainboard (20+4)
Power Connector

CPU (4+4)
Power Connector

CPU 8
Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector

PCl Express (6+2)
Power Connector

SATA
Power Connector
SATA
Power Connector
SATA
Power Connector

SATA
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral FDD
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector

Peripheral IDE
Power Connector
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#2612, Obiztower, 126, Beolmal-ro, Dongan-gu, Anyang-si,
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